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ЕТИМОЛОГІЯ ТА ЗНАЧЕННЯ ПОНЯТТЯ АКУЛЬТУРАЦІЇ 

У статті вказано на важливу роль культури як у формуван-
ні ідентичності кожної людини, так і в суспільстві загалом. 
Розглянуто значимість міжкультурних взаємозв’язків між до-
мінантною культурою та культурою-реципієнтом у різні пері-
оди суспільного розвитку. Здійснено короткий аналіз поняття 
акультурації в історичному аспекті та зазначено дослідників, 
чия наукова діяльність вплинула на формування сучасного по-
гляду на акультурацію, її причин та наслідків. 
Ключові слова: культура, акультурація, психологічна акуль-
турація, інкультурація, етнічна група, асиміляція, домінантна 
культура, культура-реципієнт. 

Постановка проблеми. Культура — це найбільш доверше-
ний механізм з-поміж усіх, що створило людство. Цей меха-
нізм покликаний зберігати, передавати інформацію та одночас-
но збільшувати її об’єм. Законом цього механізму є невпинний 
саморозвиток. Саме тому культура повинна проявляти одночас-
но риси стабільності та динамічності, бути і водночас не бути 
структурою. Лише за таких умов вона може виконувати функ-
ції, покладені на неї суспільством. 

Культура може поставати в одних проекціях як чітка, за 
єдиним принципом організована ієрархічна структура, в ін-
ших — як сукупність структур, організованих за різними 
принципами, а в третіх — як сукупність організації та неорга-
нізації. Саме така система забезпечує культурі гнучкість, ди-
намічність та стійкість. Згідно з тлумаченням Ю. М. Лотмана, 

культура подібна мистецтву і її потрібно розглядати як єдиний 
художній витвір людства, ресурси котрого є незбагненними в 
повній мірі [1, с. 459]. 

Дійсно, культура є настільки всеосяжним, системним, ди-
намічним явищем, що її вивчення у різних галузях наук є ви-
правданим та завжди затребуваним. Саме тому будь-яка систе-
ма міжособистісних та міжкультурних взаємовідносин завжди 
викликає інтерес, ставить перед дослідником актуальні до часу 
та обставин запитання, спонукає до аналізу та пошуку реле-
вантних наукових рішень. 

Зі зростанням популярності досліджень у сфері міграції де-
далі актуальнішими стають поняття міжкультурна комуніка-
ція, мультикультурне суспільство, міжкультурне виховання, 
міжкультурні компетенції тощо [7]. 

У фокусі нашої уваги постає питання впливу однієї куль-
тури на іншу, тобто явище акультурації, яке виникло ще у 
XIX столітті, зазнало суттєвих трансформацій, втім не втра-
тило своєї наукової значимості. Метою запропонованої статті 
є стислий екскурс в історію виникнення поняття акультура-
ції та його модифікація відповідно до сучасних вимог суспіль-
ства. 

Результати дослідження. Отож, в загальному, класичному 
розумінні акультурація (лат. acculturare від ad — до, при, 
для і cultura — освіта, розвиток, культура) передбачає про-
цес переймання елементів донедавна чужої культури окремою 
людиною, групою або ж суспільством. Передусім це стосується 
знань, цінностей, норм, вмінь, звичок, технік, переконань, дій 
та безумовно мови [4]. 

Дослідниця Е. Макарова описує акультурацію як довготри-
валий процес пристосування індивіда, що обумовлений його 
контактом з іншою культурою [7, с. 34]. 

Отож, передумовою акультурації є наявність будь-якої форми 
культурних контактів. Найважливішими причинами акультура-
ції є загарбання, колонізація, міграція, туризм, торговельні та 
наукові контакти. Акультурація виникає на фоні процесів гло-
балізації, утворення нових держав, зміни економічної ситуації 
тощо. 
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Такій чіткій дефініції та розумінню змісту акультурації пе-
редували колосальне накопичення досвіду та численні наукові 
дослідження. 

Отож, термін акультурація походить з британської та амери-
канської культурної антропології та використовувався для опи-
су наслідків культурної взаємодії з новою, чужою культурою 
в період колонізації наприкінці XIX ст. (Дж. В. Пауел 1880, 
Ф. Боас 1896, Р. Турнвальд 1932, Р. Редфілд 1935, М. Герско-
віц 1938, Р. Лінтон 1940). 

На початку XX ст. термін почав з’являтися в американських 
словниках і енциклопедіях. Відтак у 1909 р. в американському 
«Словнику століття» («The Century Dictionary») акультурація 
була визначена як «процес асиміляції й адаптації іноземних 
культурних елементів» [9]. 

Друга половина 30-х років характеризується підсиленим ін-
тересом до більш систематичного вивчення процесів акульту-
рації. 

У 1936 р. антропологи М. Герсковіц, Р. Лінтон та Р. Ред-
філд у статті «Меморандум про дослідження акультурації» за-
пропонували розглядати акультурацію як феномен, який вини-
кає в результаті тривалого безпосереднього контакту двох груп 
індивідів, котрі належать до різних культур, що веде до змін в 
моделі однієї чи обох культур. 

Важливо зазначити, що навіть у тогочасному тлумаченні 
акультурації в основі акультураційного процесу розглядаєть-
ся тривала інтеракція між представниками обох культур, а не 
лише так зване їхнє «існування поруч» [7]. 

Згадане визначення було доповнене ремаркою, що акуль-
турацію, як процес цілеспрямований та незворотний, не слід 
ототожнювати з асиміляцією чи дифузією. Разом із тим довгий 
час вважалося, що асиміляція є завершальним етапом акуль-
турації. 

Нагадаємо, що при асиміляції відбувається повна втрата на-
родом своєї мови та культури в контакті з іншим, домінантним. 
Під дифузією розуміємо процес поступового та повільного про-
никнення одного народу чи нації на територію іншого, внаслі-
док чого відбувається тривала за часом етнічна адаптація [11]. 

Як бачимо, в обох випадках йдеться про вплив на ідентич-
ність особистості. 

Існує думка, що людська ідентичність формується під впли-
вом виховання у тій чи іншій культурі, і нерідко втручання 
чужої культури у її життя стає проблемою. Саме тому, при 
будь-яких культурних змінах, кожному кроці людини в сторо-
ну іншої культури вона повинна глибоко усвідомлювати мож-
ливу загрозу своїй ідентичності [6, с. 104]. 

Вважаємо доцільним зауважити, що тривала акультурація, 
що не завершується асиміляцією з тих чи інших причин, може 
приховувати у собі конфліктний потенціал. З іншого боку, ба-
гато народів, особливо діаспор, що успішно подолали шлях 
акультурації, стоять перед загрозою цілковитої асиміляції. 

Отож, за результатами досліджень вчені встановили відмін-
ності між групою-реципієнтом, культурні моделі якої завідомо 
зазнають змін, та групою-донором, з якої група-реципієнт чер-
пає нові культурні моделі. Запропонована модель була зручною 
в емпіричних дослідженнях культурних змін у невеликих ет-
нічних групах у випадку їх взаємодії із західною індустріаль-
ною культурою. 

М. Герсковіц, Р. Лінтон та Р. Редфілд виокремили три осно-
вні типи реакції групи-реціпієнта на ситуацію культурного 
контакту: 

– «прийняття» (цілковите заміщення старої культурної мо-
делі на нову, запозичену у групи-донора); 

– «адаптація» (часткова зміна традиційної моделі під впли-
вом культури групи-донора); 

– «реакція» (цілковита відмова культурних моделей групи-
донора та намагання зберегти традиційні моделі в незмінному 
вигляді). 

Саме ця типологія дала новий поштовх для емпіричних до-
сліджень того часу. 

Подальше дослідження акультурації знайшло своє відобра-
ження у працях М. Герсковіца «Акультурація. Дослідження 
культурного контакту» (1938) та «Людина та її праці. Наука 
культурної антропології» (1948). У фокусі уваги вченого були 
традиційні африканські культури та зміни, що відбуваються 
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в них внаслідок контактів з індустріально високорозвиненими 
культурами. Поняття «акультурація» застосовувалося вченим 
для характеристики змін, що відбуваються в результаті не їх-
ньої власної еволюції (дії внутрішніх факторів), а під зовніш-
німи впливами з боку інших культур за умови тривалого або 
постійного контакту (імміграція). 

Разом із тим, Франц Боас свого часу стверджував, що куль-
тура має вплив на усіх людей без винятку, а не лише на дику-
нів. Вчений вважав, що немає людей, чий культурний розви-
ток не залежав би від впливу іноземної культури. 

Європейські науковці тривалий час вважали термін акуль-
турація стилістично обмеженим. Відтак англійські вчені вжи-
вали словосполучення «культурний обмін» або «культурний 
контакт», іспанські — «транскультурація», французькі — 
«взаємопроникнення культур». На тлі політики мультикуль-
туралізму термін акультурація почав сприйматися як синонім 
до процесу адаптації мігрантів в інокультурному, перш за все 
західноєвропейському та північноамериканському середовищі. 
Таке трактування звужувало початкове значення акультурації 
як взаємовпливу культур, зводячи акультурацію лише до одно-
спрямованого процесу адаптації [4; 8]. 

Важливе значення для дослідження акультурації мала робо-
та Р. Лінтона «Акультурація в семи племенах американських 
індіанців» (1940). Автор виокремив два типи умов, у яких 
може відбуватися акультурація, а саме: 

вільне взаємозапозичення елементів різних культур, що 
контактують. При цьому немає жодних військових дій чи ре-
пресивного панування однієї культури над іншою; 

здійснення нав’язування однієї культури представникам ін-
шої. Таким чином відбувається примусова культурна асиміля-
ція домінуючою групою. 

До 1950-х років дослідження у сфері акультурації обмежува-
лися дослідженнями змін традицій культур під впливом захід-
ної цивілізації. Втім, починаючи з 50–60-х років дослідницька 
перспектива істотно розширила свої горизонти. Вчені здійсню-
вали розвідки, присвячені темі взаємодії так званих незахідних 
культур (Дж. Фостер, Дж. Фелан та інші). Методи дослідження 

акультурації застосовувалися у дослідженнях процесу урбаніза-
ції в складних ситуаціях (Р. Білз). Якщо раніше у досліджен-
нях акцентувалася увага на впливі домінуючої культури над 
культурою меншості, то тепер розглядався і взаємний вплив 
культур (приміром вплив афроамериканських мотивів на євро-
пейську музику тощо). Дослідники поступово почали відходити 
від ототожнення акультурації з асиміляцією та демонстрували 
її ширше значення. Акультурація набула значення процесу вза-
ємодії культур, в результаті якої відбувається їх зміна, взаємне 
засвоєння нових елементів, утворення в результаті змішання 
різних культур нового культурного симбіозу [8]. 

У цей період дослідження акультурації будо доповнено важ-
ливим елементом, а саме — психологічною акультурацією [5; 7]. 

Цей термін охоплює та інтерпретує зміни, що переживає 
особистість як член культурної групи, яка задіяна в процесі 
акультурації. 

Така різниця між акультурацією індивіда та акультура-
цією культурної групи додає новий вектор у дослідженні теми 
акультурації. 

Не кожна людина, будучи в певній акультураційній гру-
пі, однаково діятиме з іншими представниками цієї ж групи. 
Її власний, індивідуальний досвід є унікальним. 

Таким чином, у дослідженнях акультураційних процесів 
цілої групи відбувається аналіз її політичних, соціально-еко-
номічних та культурних характеристик. У дослідженні акуль-
тураційних змін окремого індивіда на перший план виходить 
сфера його індивідуального розвитку, поведінка, психічне 
здоров’я, самопочуття тощо [2, с. 233; 3, с. 699; 10, с. 518]. 

На нашу думку, саме ця обставина робить тривалість про-
цесу акультурації мало прогнозованим. Адже після того, як 
особистість досягає певного рівня акультурації, в її житті по-
чинається новий етап акультурації. Це спричинено тим, що 
нові відносини взаємодії, що вибудувалися між її культурною 
групою та культурною групою більшості, можуть зазнавати по-
дальших трансформацій під впливом часу, економічних, по-
літичних змін тощо. Таким чином, процес акультурації може 
вважатися певною мірою безперервним. 
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Висновки та перспективи подальшого дослідження. Підсу-
мовуючи, можна стверджувати, що за весь час свого існування 
поняття акультурації істотно не змінило свого основного зна-
чення, адже як раніше, так і тепер характеризує міжкультур-
ну взаємодію, котра може бути збагачена та урізноманітнена, 
або ж пригнічена чи знищена. Можна стверджувати, що у всіх 
визначеннях акультурації в основі є два базових компоненти: 
контакт і зміна. Під контактом маємо на увазі інтеракцію між 
представниками культурних груп та індивідів, що задіяні в 
процесі акультурації. Зміна стосується трансформації соціаль-
них, культурних та психологічних феноменів, притаманних 
суспільству. Саме тому під акультурацією розуміється і стан і 
процес. 

З урахуванням збільшення міграційних пересувань у ці-
лому світі, акультураційні процеси залишаються вкрай акту-
альними та важливими. Інтенсивний приріст мігрантів при-
водить не лише до підсилення культурного розмаїття, але й 
до утворення нових культурних меншин. Найбільш сенситив-
ними категоріями під час міграції є мова та релігія, а відтак 
і культура. 

У подальших наукових розвідках ми розглянемо більш де-
тально стратегії акультурації та те, наскільки вони релевантні 
в сучасному багатокультурному світі. 
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В статье указана важная роль культуры в формировании иден-
тичности каждого отельного человека и в целом обществе. Рассмо-
трена значимость межкультурных взаимосвязей между доминантной 
культурой и культурой реципиента в разные периоды общественного 
развития. В статье сделан краткий анализ понятия аккультурации в 
историческом аспекте и указаны исследователи, чья научная деятель-
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ции, ее причин и последствий. 
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ETYMOLOGY AND MEANING OF THE CONCEPT 
OF ACCULTURATION 

Abstract. Any system of interpersonal and intercultural relationships 
poses topical questions for the researcher and stimulates the process of 
identifying relevant answers. Our attention is focused on the influence 
of one culture on the other, i.e. on the phenomenon of acculturation. The 
purpose of the article is to provide a brief excursus into the history of 
the concept discussed. 

In general, acculturation (Latin acculturare from ad — towards, at, 
for and cultura — education, development, culture) presupposes the par-
tial adoption of an alien culture by an individual, a group, or society. 
The concept applies primarily to knowledge, values, norms, skills, hab-
its, techniques, beliefs, and language. Acculturation may lead either to 
the enrichment or to the disappearance of a culture, i.e. to its assimila-
tion. 

The term acculturation originated from British and American cultur-
al anthropology. It was used to describe the effects of cultural interaction 
with a new alien culture during the process of colonization in the late 
19th century (Powell, J. W. 1880, Boas, F. 1896, Thurnwald, R. 1932, 
Redfield, R. 1935, Herskovits, M. 1938, Linton, R. 1940). 

In the early 20th century, the term began to appear in American dic-
tionaries and encyclopedias. The second half of the 1930s is character-
ized by a heightened interest in the systematic study of acculturation 
processes, reflected in the works of many scientists, namely Herskovits, 
M., Redfield, R., and Linton, R. Memorandum for Acculturation (1936); 
Herskovits, M. Acculturation: The Study of Culture Contact (1938), Man 
and his Works: The Science of Cultural Anthropology (1948); Linton, 
R. Acculturation in Seven American Indian Tribes (1940), etc. 

Until the 1950s, the research in the field of acculturation was limited 
to the studies of changes in cultural traditions under the influence of 
Western civilization. However, since the ’50s and ’60s, the research has 
significantly expanded its horizons. Franz Boas claimed that alien cul-
ture influenced everyone’s development. 

In the context of globalization and mass migration, the scientific con-
cept of acculturation remains rather significant. 

Key words: culture, acculturation, assimilation, dominant culture, 
recipient culture. 
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